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内容概要

本书的特点是区分各个不同的专题，对读者进行模拟训练，以增强其实战能力。
每个专题具体分为：短句翻译、长句翻译、多句翻译、应变能力练习、翻译常识。
   长、短句翻译是按翻译操作的实际情况进行分类的，不完全按语法中的简单句、复合句形式分类。
有些简单句看似简单，但在实际翻译中要比复合句难，译成目的语后也比有些复合句长。
由于这些原因，本书中凡是译入语句子短的，无论它是简单句还是复合语句，皆归入短句翻译；反之
，则归于长句翻译。
笔者认为，这样归类符合由浅入深的规律，便于考生练习。
     多句翻译是建立在长、短句翻译的基础上的练习。
在考试时，考官往往会连续念几个句子，要求考生现场口译，练习多句翻译是应对这种考试方式的有
效途径。
     应变能力的练习材料是根据各专题内容来选取的，目的是让考生在长、短句翻译和多句翻译练习的
基础上进行篇章翻译的实践。
此外，本书选用的素材，也为如何“预先编制”景点讲解词提供了一种范例。
     翻译常识是各个专题的最后一部分内容，其目的是让考生了解翻译的基础知识，这些知识与旅游翻
译的实际操作有着千丝万缕的联系。
     通过系统地学习本书，将全书各部分内容融会贯通，不仅可以提高读者的口译能力，而且还可以有
效地提高读者的口语表达能力。
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作者简介

杨天庆，教授、译审，四川师范大学外事处副处长。
有丰富的英语导游教学和实践经验。
出版有《和老外聊文化中国——沿途英语导游话题》、《四川英语导游》、《四川英语导游应该必备
手册：文化与景点讲解词》等10余部编著和译著，发表有《小议杜诗译本》、《谈英译本“道”的翻
译》等多篇论文。
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媒体关注与评论

书评外国游人的中国通，英语导游的随身听，外事人员的好秘书，服务人员的掌中宝。
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